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Bănci magiare printre români.
i .

Din séptémána trecută íncepénd 
foile nóstre s’au ocupat cu o cestiune 
de mare Însemnătate din punct de ve
dere naţional economic, anume cu î n- 
f i i n ţ a r e  a d e  b ă n c i  c o m u n a l e ,  
care b’r pus la cale din partea ma- 
giarilor In mai multe comune din Ar- 
dél, locuite mai cu samă de români 
prin comitatele Solnoc-Dobâca, Trei- 
scaune, Târnava-Mică etc.

In merit s’a ocupat cu acestă ces
tiune m eritosanostră „Gazetă“ delaBra- 
şov, răspunzând în doi articoli la Întreba
rea puBă ei de parochul I. Rebrean 
din Sesarm, că ore românii şi în spe
cial inteligenţa nostră dela sate sé spri- 
ginescă aceste institute şi sé se anga- 
geze la ele, sau nu ?

Dl. I. Rebrean spune în srisórea 
sa, că consultándu-sé asupra întrebării 
de mai sus cu mai mulţi bătrâni şi 
esperţi din Solnoc-Dobâca, s’au aflat 
motive şi c o n t r a  de-a participa şi 
p e n t r u  perticipare, anume:

Motivele contra ar fi ; a)  că magiarii 
voiesc sé paraliseze băncile nóstre, cari 
preste tot stau bine, şi se împedece de a 
se face altele nóué; vreau a pune mâna pe 
micii noştri agricultori şi inteligenţi dela 
sate, cari interesaţi într’o privinţă ori alta, 
nu se vor mai putea mişca liber în aface
rile nóstre româuescij b) că mai mulţi 
domnişori unguri fără de căpătâiu caută 
să’şi afle la aceste bănci subsistenţă de a^i 
pănâ mâne.

Motivele pro ar fi: a)  că ori-unde 
numai se póte, să fim şi noi, ca aşa să nu 
sé pótá trata de nobis sine nobis; b) ace
şti bani sunt mai ieftini decât dela ori-care 
bancă de a nóstra, căci în comune se îm 
prumută numui cu 70/°- c) inteligenţii no
ştri dela sate primesc la acelea bănci apli 
caţiuni împreunate cu onorarie, cari ar prinde 
Dine, după-ce sunt huiduiţi din tóté părţile. 
Mai ales preoţilor li-se ofer directorate, şi 
în ei poporul se încrede cu tot adinsul, 
dacă vede, că este compatibil cu posiţiu- 
nea lor.

„Gazeta“, forte natural combate 
cu argumente tari motivele înşirate

FOIŢA

Nopţi senine.
De F. M. Dostojevskij.

— Traducere. —
(încheiere).

A patra nópte.
O dómne, cum se sfârşesc tóté.'..
Veniiu la nouă óre. Ea mă aştepta, 

o observai de departe. Ca şi de prima dată 
stătea răţlimată de bancă, şi nu observă, că 
mă apropiam.

Nas8tenca! strigai eu, abia reţiuându-mi 
irita ţia.

Iute se íntórse spre mine.
„Unde-i scrisórea? ai adus scrisórea?“
Eu clătinaiu din cap.
Dânsa deveni palidă şi să uită lung la 

mine ca împietrită. îi nimiciiu ultima spe
ranţă.

„D-ţleu cu e l!“ <J'8e ea în fine cu vo
cea mişcată. „D-^eu cu e l! D-ta n’ai fi fă
cut ca el, nu-i aşa? Dómne, Dómne!

„Nasstenca ! Nu mai pot tăcea, trebue 
să ţi mărturisesc In fine, ce am pe inimă.

pentru participare şi arătând efectele 
stricăciose ale acestor institute pentru 
noi, provocă pe români a înfiinţa şi ei 
unde numai se póte a s o c i a ţ i u n i  
m a i  m i c i  de  î m p r u m u t a r e ,  prin 
comune, ca prin aceste se putem con
trabalansa acţiunea stricăuosă ale ace
lor institute.

Trebue deci ca românii contra 
acestor noué încercări sé íncépá o 
luptă sistematică, carea sé fie condusă 
cu răbdare şi tenacitate ani de-a rân
dul, căci numai în modul acesta se 
póte ajunge la resultate sigure şi 
durabile.

Este sciut înse, că în ori-ce luptă 
convingerea despre dreptatea şi sânţe 
nia causei, pentru care luptăm, insuflă 
mult curagiu luptătorilor şi contribue 
mult la raportarea învingerii. In lupta 
acésta nouă, în care siliţi suntem sé 
întrăm, numai aşa vom puté combate 
cu succes, dacă vom fi convinşi în ade- 
vér, că: institutele înfiinţate prin co
munele românesci s u n t  s t r i c ă c i o s e  
î n s e n s  n a ţ i o n a l ,  a s e r v i  n d u 
ne  şi f ă c â n d u - n e  d e p e n d e n ţ i  
î n t ó t é  a c ţ i u n i l e  n ó s t r e  p u 
b l i c e  de  c o r i f e i i  b ă n c i l o r  m a 
gi  a r e şi  de  o r g a n e l e  g u v e r n a -  
1 u i. Acésta convingere ne va face, ca 
sé punem urnér la umăr şi sé înfiin
ţăm şi noi astfel de bănci din pute
rile nóstre proprii, în cari nici când 
nu trebue sé dubităm, asigurându-ne 
astfel independenţa acţiunii. De altă 
parte convingerea, că: f a v o r u r i l e  
ce  ni  l e o f e r  m a t a d o r i i  a c e s t o r  
i u s t i t u t e ,  8u n t  î n  p a r t e  a p a 
r e n t e ,  t r e c é t ó r e  şi n u  s t a u  î n 
p r o p o r ţ i u n e  c u  p e r d e r e a  li 
b e r t ă ţ i i  a c ţ i u n i i ,  c e  a m s u f e 
r i  o şi  c a  i n d i v i r j i  şi  c a  n a ţ i 
une ,  — acésta convingere ne va face 
sé ne ferim de ele, şi sé ferim încât 
numai e posibil şi pe iubitul nostru 
popor de-a întră în mréja ispititóre 
a lor.

Noi credem, că nu este şi nu 
póte ti român, care cu suflet liniştit 
6é afirme, că ar fi bine, ca noi româ
nii, inteliginţă şi popor, bö dăm spri- 
gin acestor întreprinderi. Deja locul 
lor de înfiinţare — prin comune ro-

mânesci — ne arată tendinţe suspecte. 
Vreau óre magiarii binele poporului 
nostru? vreau óre ei se-’l fericéscá, 
punéndu-i la disposiţie împrumuturi 
ieftine? Nu! Românul are vechia es- 
perienţă, că streinii nici când binele 
nu ii l-au voit, că în cele mai multe 
caşuri, când s’au arătat, că ii-’l vreau 
acest bine, şi românii drepţi şi sinceri 
cum sunt, s’au încreZut în promisiuni 
şi vorbe frumóse, au fost înşelaţi şi 
traşi pe sforă. Din esperienţele trecu
tului trebuie sé învăţăm, şi când strei
nul să apropie de noi cu planuri bi- 
nesunétóre, totdeuna trebuie sé fim 
cu mare băgare de samă şi numai 
atunci să ne dăm şi sucursul nostru, 
dacă avem probe sigure despre inten- 
ţiunile bune ale lor.

ţ)ise aceste in general şi aplicate 
la caşul concret cu nouele bănci de 
prin comune, vom vede, că prin ace
ste nu numai că ni să vrea binele, ci 
în dosul acestor bănci sé ascunde pla
nul de aservire economică şi naţională 
a poporului nostru, pe care magiarii 
pe nici o altă cale nu l-au pu tu t pănă 
acum nici barem a-1 iuhăma la carul 
magiarismului. Trebue deci ca să fim 
omeni la locul nostru, să zădărnicim 
şi acésta nouă şi infiernalâ încercare.

Revista politică.
piaru l german „Wiener Allge

meine Zeitung“ publică o corespon
denţă din Ungaria de Sud, în care se 
vorbesce în general despre persecuţiile 
ce au se îndure naţionalităţile nema- 
giare din Ungaria, apoi reamintesce 
încă odată faptele condamnabile, ce 
s’au petrecut la alegerea dela Neutra. 
Când românii şi slovacii luau încă 
parte activă în politică, aprópe la fie
care alegere se lolosia forţă, pentru-ca 
resultatul se fie in favorul magiarilor. 
Acuma , ¥ .  Alig. Zeit.“ adaugă la 
acestea un apendice dela alegerile sér- 
besci, reamintind şiretlicuri şi şicanări.

Trecând apoi numitul (jiar ger
man la present, cp06 următorele:

Naţionalităţile de mult nu mai 
sunt representate în camera ungară,

şovinismul magiar Insé furibundezâ ne
contenit. Numai de curând a reproşat 
deputatul Pázmándy guvernului, că 
faţă cu naţionalităţile desvoltă prea 
puţină energie şi că românii osindiţi 
sunt prea uman tractaţi în temniţele 
din Seghedin! S’ar putea (Jice, că 
acésta e o alusiune la terorisări, do 
cari şi astăzi «e folosesc în temniţele 
magiare. Un alt „mare bărbat de s ta t“, 
contele Apponyi, pretinse dela mini
strul de culte ungar, ca acesta sé ia 
tóté scólele confesionale ale naţionali
tăţilor, ba chiar şi seminariele preo- 
ţesci, în administraţia statului, deóre-ce 
naţionalităţile numai pe acâstă cale 
pot fi crescute pentru „ideia de stat 
m agiar“. — A tât patriarchul sârbesc, 
cât şi metropolitul român au anunţat 
guvernului ungar ţinerea congresului 
bisericesc sârbesc, respective a celui ro- 
român. Conform stătutelor sancţionate, 
nu este lipsă de aprobare, ci numai de 
anunţare. Cu tóté acestea tnsé ministrul 
de culte ungar interzice ţinerea adună
rilor, din motiv „că ar puté se se facă de- 
monstraţiuni contra reformelor biseri- 
cesci politice“. Óre ce <}ic în Viena des
pre aceBte stări ungare, cari compromit 
în gradul cel mai înalt lntréga mo
narchic ?

*
* *

„Monitorul oficial“ publică o nouă 
lege, care este chemată a pune stavilă 
abusului, ce Be comitea prin schimbarea 
de nume în România. Cu deosebire 
străinii şi între aceştia, bine înţeles 
ovreii se folosiau cu prisosinţă de acest 
abus.

Prin legea acésta se constring 
toţi aceia, cari şi-au schimbat numele 
dela anul 1865 Íncóce, la delăsarea 
numelui adoptat, şi la reluarea nume
lui original. Persónele prejudiciate au 
dreptul sé intenteze acţiune In contra 
acelora, cari in decurs de doi ani dela 
prr mulgarea acestei legi nu şi-ar de- 
lăsa numele însuşit, afară dacă numele 
patronimic nu e format din simplu 
nume de botez cu un sufics; dar şi 
în acest cas, dacă numele usurpat este 
un nume cunoscut în istoria naţională, 
persona în drept póte sé urméréscá 
pe usurpătoriu pe calea judecătorescă.

Nici odată n’ai fi cugetat că eu te iubesc....
acum nu me mai pot reţină.......  Nasstenca
nu mé retusa!“

„Nu plânge, te rog nu plânge ! Aide 
am sé-Ji spun ceva. El m’a abandonat, eu 
însă nu vreau să te înşel, îl iubesc încă... 
să póte ínsé sé trăcă şi acésta, trebue sé 
trécá.. . . “

îşi reţlimâ capul de umérul meu şi în
cepu a plânge amar. Eu cereaiu se o con
solez, însă ea plâugea mereu. îmi trebui 
câtva timp pănă ce o mai liniştiiu.

„Eu ’l-am iubit", ţlise ea, „şi jur îna
intea lui Dumnezeu, că nu i-am fost necre- 
dinciósá, nici baremi cu gândul. El 'şi-a 
bătut joc de mine, D-ţleu cu el! Simţi, că 
deşi ÎI iubesc pe necredinciosul, sau că ’l-am 
iubit. . . .  simţi atâta iubire pentru mine, ca 
sé mé faci să-'mi dispară chipul lu i . , . ,  mé 
vei iubi totdéuna tot aşa, şi îţi jur, că recu- 
noscinţa m ea... iubirea mea va fi demnă de 
iubirea ta . . . ! “

„Nasstenca", îi strigaiu eu iritat, abia 
mai putend resufla. Şi nu sciu, ce am mai 
început mai încolo, sciu numai, că plângeam, 
rîdeam, vorbiam, câte şi de tóté fără înţeles, 
când ne preumblam, când ne duceam la 
cheiu, ne purtam ca nisce copii.

„De present trăesc singur, Nasstenca, 
sunt sărac, n'am decât un salar de 1200 de 
ruble, înse asta nu face nimic. .  .“

„Da, da, nu face nimic şi buna are 
pensiune . . . .  vcm lua şi pe buna cu noi“.

„De sigur o vom lua cu noi“.
„Mâne te vei muta la noi“.
„Cum, la d-vóstra? Bine, sunt gata*.
„Vei locui la noi, odăiţa tocmai e gólá. 

Unde locuesci acuma?“
„La . . .  casa Barannicov“.
„Casa ceea mare ?“
„Da, casa ceea mare“.
„O cunosc, e o casă bună. Dar lasă-o 

şi vin-o la noi".
„Mâne, Nasstenca, mâne®.
„Acum însă trebue să me duc acasă, 

căci e târziu" ţlise Nasstenca.
Plecarăm,
„Uită-te la cer, Nasstenca, mâne vom 

avé o ţii frumósa. Ce cer senin! ce lună ! 
Privesce cum o acopere un nor ..

Nasstenca însă în loc să privésca la 
nor, deodată deveni tăcuta, mâna îi începu 
se tremure. O priviiu. . .  ea să reţlimă de 
mine şi mai mult.

In acest moment trecii un tinăr pe 
lângă noi. . . .  se uită drept la noi, se opri 
şi făcu ér câţi-va paşi. Inima îmi svîcnea.

„Nasstenca, ţfiseiu eu, cine-i acela, Nas
stenca?“

„Este el“, răspunse ea. Eu abia mă 
mai ţineam pe piciére.

„Nasstenca, Nasstenca!" s’au^l deodată 
şi tină ul se apropiâ de noi câţiva paşi.

Dómne, ce strigăt şi cum alergă ea 
îndată la e l!

Eu stăm încremenit şi mă uitam la ei 
Abia însă ’i dădu mâna, abia fu în braţele 
lui când deodată veni la mine, mă îmbrăţişă 
şi ’mi dădu o sărutare. Fără însă d’a mai 
ţhce ceva dispăru iute lângă el, îl luă de 
mână şi plecară

Mult, mult mă uitaiu după e i . . . .  pănă 
ce dispărură dinaintea ochilor mei.

Diminéfa.
Nopţile mele însă diminăţa s’au mân

tuit. Plóia curgea pe la ferestrile mele, afară 
era urît, în odaie la mine întunerec. Mă du
rea capul şi părea, că am friguri.

„O scrisóre din oraş, ţi-a adus-o adu- 
cătoriul de scrisori, ţlise Matrjona“.

„O scrisóre? dela cine? strigaiu eu şi 
săriiu sus.“
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Cât pentru usurpările in viitoriu se 
prevede o amendă dela 500 — 2000 lei, 
şi pentru cas de recidivă: pe lângă 
amendă şi închisore pănă la 6 luni.

** *
„Norddeutsche Allgemeine Zei

tu n g “ din 5 1. c. n. are un articlu 
sensaţional, în care ia guvernul german 
în apărare faţă cu acusele, că pacteză cu 
centrul. Articled dice, că lipsa de con
stanţă i-B’a im putat guvernului în re- 
peţite iénduri şi că cu acésta ocasiune 
noutatea lucrului e, că i-se face acésta 
imputare din partea acelor partide, 
cari până acum ţineau cu guvernul, 
îm prejurarea acésta ínsé nu va împe- 
deca guvernul de a ridica cu ajutorul 
centrului la valóre de lege proiectul 
contra partidelor resvrétitóre, chiar şi 
dacă tóté celelalte partide vor lua po- 
siţia contrară. Pretensiunea, ca guver
nul sé nu caute sprijinul centrului, 
pentru politicianul practic, n’are nici 
un interes.

Acest articol a pus în mişcare 
mai ales pe naţional-liberalii; (jiarul 
lui Bennigsen“„Hannoversche Courier“ 
d. . scrie următorele : „Dacă guvernul 
sé decide se trécá pe Rub jugul cau- 
din, ridicat de centru prin proiectul 
séu contra partidelor resvrétitóre, li
beralismul ieste decis solidar la cea 
mai neînduplecată oposiţiune; mai este 
încă timp pentru delăturarea primej 
dióséi situaţiuni, dar dacă acésta nu 
se va íntémpla, partidele moderate vor 
vota la to t caşul contra proiectului 
centrului. —  Profesorul liberal-conser- 
vafiv din Halle, Beischlag s’a declarat 
a stfe l: proiectul contra resvrétirilor 
în tecstul concipiat de centru e inac
ceptabil.

Caracteristic este, că conclusele 
comisiunei eBmise pentru desbaterea 
proiectului contra partidelor resvré
titóre până acum lo-a aprobat numai 
presa centrului şi cea semi-oficiosă, ér 
cealaltă împreună cu însuşi Kreuzzei- 
tung le a desaprobat.

** *
„Novoje Vremja“ accentuézá con

tinuele fluctuaţiuni în politica esternă 
a Angliei, şi pe basa acésta, dă a în
ţelege puterilor continentale, se folo- 
séscá acéstá stare a lucrurilor, pentru 
de-a păşi în mod comun c o n t r a  A n  
g l i e i .  Pasaginl respectiv sună astfel: 
„Ar fi forte necesar, ca diplomaţia 
européná sé dea mai multă atenţiune 
lucrurilor, ce se petrec în sferele po
litice ale Angliei, şi sé tragă folos din 
nehotărîrea, cu care cabinetul din St. 
James îşi urmăresce de present sco
purile. O procedere comună a câtorva 
puteri continentale ar puté se ducă 
înainte, in perioda acésta de transiţie 
deslegarea cestiunilor, faţă cu cari in
teresele lor divergézá mai mult sau 
mai puţin de interesele Angliei“.

** *

Despre petrecerea miniştrilor ma- 
giari în Viena „Budapestei1 Tagblatt“ 
cu privire la iminentele sesiuni dele- 
gaţionale (jice următorele : „Proiectele, 
cari se vor aşterne delegaţiunilor din 
partea guvernelor comune ÎDcă nu sur.t 
în tóté detaiurile lor gata, aşa că în 
decursul ultimei întreţineri a miniş
trilor magiari în Viena, budgetul co
mun abia s’a putut stabili în trăsuri 
generale. După cum suntem informaţi 
înainte de a puté ajunge la o unitate 
deplină în privinţa asta, va fi de lipsă 
continuarea conferinţelor dintre mini
ştri magiari şi comuni. Chiar nicî în 
alte cestiuni, miniştrii magiari nu au 
putut ajunge la vre-un resultat defi
nitiv. Ministrul de justiţie Erdély a 
declarat în parlament, că va regula 
cestiunea judicaturei militare, cu oca- 
siunea ultimei sale petreceri la Viena 
a şi adus pe tapet reforma acésta, 
fără înse ca sé fi aflat vre o disposi- 
ţiune favorabilă. Nu mai mult póte 
spera ministrul în sesiunea delegaţiu
nilor din anul curent, unde din partea 
administruţiunii de résboiu cu privire 
la reforma judicaturei militare va primi 
verosimil astfel de declaraţiuni, cari 
în parte corespund dorinţelor partide
lor oposiţionale“.

** *
Din Simonosechi se raportézá, că 

s’a publicat în mod oficios denumirea 
lui Li-Hung-Ceang de plenipotenţiat 
al Chinei pentru pertractările de pace 
şi că guvernul iaponez l’a recunoscut 
de atare în mod oficios.

Kana lui Li-Hung Ceang s’a vin
decat; bandagiul e luat deja jos.

Prinţul Comatsu, comandantul su
prem al trupelor iaponeze, în 10 a 
curentei s’a depărtat din Hiroshima 
şi şi-a transpus cuartirul general stra
tegic pe teritoriu chinez.

*
* *

In şedinţa din urmă a senatului 
francos la desbaterea asupra budge
tului colonial, ministrul de esterne Ha- 
nnotoues observă, că afacerilo referitóre 
la Miszura şi Uganda, în privinţa cărora 
a tâ t antecesorii sei, cât. şi dânsul a adre
sat guvernului engles reclamaţiuni forte 
urgente, —  ar fi forte uşor de resol- 
vat, dacă nu ar sta în legătură cu 
cestiuni de forte mare importanţă, cari 
de timp îndelungat sunt obiect de per
tractare între aceste doue guverne. 
In Mecongul superior lucrézá o coini- 
siune anglo-francesă în cea mai bună 
înţelegere, şi în punctul acesta nu e 
de a se aştepta nici un feliu de gre
utăţi. In ce privesce Nigărul, e vorba 
de adevărata estensiune a drepturilor 
societăţei nigériane carea, contrar con
tractului dela Berlin, voiesce se-şi aca
pareze întregul comerciu şi sé inter
zică orbee daraveri de transite pe teri
toriul ocupat de densa. Cestiunea ace
sta e a se pertracta între guvernul 
engles şi cel frances. É r cu privire

„Ce-i babă“ ?
Am curăţit tot, acum te poţi însura, 

poţi chema 6speţi, încă îndată dacă poftesci.
Priviiu la Matrjona, era încă o bă- 

trână vigurósá. Inse nu sciu cum mi sé păru 
ca şi când faţa i-se stinsese de plâns, pe 
faţă avea nisce mari sbârcituri. Mi-sé păru 
mai departe că şi odaia era îmbătrînită, ba 
chiar necurăţita, mö uitaiu pe feróstrá, totul 
mi-se păru negru, păreţii de tot grozavi...

O rază de sóre ce apăru dintre nori 
dispăru deodată şî ér se întunecă totul îna
intea mea. . . .  póte că e viitorul meu, care 
dispare. . .  şi acum rae véd după atâţia ani 
îmbătrânit tot în aceeaşi odaie şi tot cu 
Matrjona, care nu sé făcu mai cu minte după 
atâta vreme.

Inse ca eu sé nu-’ţi iert Nasstenca 
sau să-’ţi fac reproşuri acésta nu o voiu face 
nici odată .... nici odată! D-ţleu sé te bine- 
cuvinieze cu tot binele, tocmai aşa cum mai 
înveselit odată şi tu pe mine !

O Domne, un moment de fericire! 
Nu este óre de ajuns pentru o vi0ţă íntrégá 
de om? . . .

V .G ..........

la cestiunea egiptână. noi picéin gu
vernului engles : Voi cuprindeţi în una 
şi aceeaşi frază sfera influenţei en
gleze. Spuneţi-ne, unde se termină 
Egiptul şi unde să începe sfera acea 
pe carea voi o prindeţi ? Guvernul 
frances n’a putut scóte dela guvernul 
englez răspuns precis în acésta ces- 
tiune, ér când a urgeat darea unui 
asemenea răspuns, pertractările s’au 
întrerupt.

Noutăţi .
Monarclml la Budapesta. Din Viena 

se scrie, că, — conform programului de 
primăvară a curţii — Monarehul va veni 
în prima Maiu în capitala Ungariei. In 
restimpul cât va petrece Maj. Sa. în Buda
pesta, se vor da mai multe serate în pala
tul din Buda. *

** *
Monarchul nostru a primit invitarea 

împăratului german Wilhelm, ca se ia parte 
la manevrele germane din tomna anului cu
rent, şi în primele ţlile ale lunei Septembre 
va şi pleca la Stettin.

** *
Esundăl’i. Rîurile, de şi începuseră 

se scadă, acum ârăşi sunt în continuă cre- 
scere. Mai înfiorătoriu e pericolul în urmă- 
tórele ţinuturi: In comitatul Sătmar, unde 
20 comune sé află sub apă. Autorităţile 
strigă după ajutoriu pe sama celor nenoro
ciţi. Fehérgyarmat şi încă 20 comune îm
preună cu hotarele lor de 8 ţlile ínótá în 
apă. Miseria e la culme, poporul sub ceriul 
liber fără nici o bucată de pâne. — In ţi
nuturile de-a lungul Oltului, mai ales In 
comitatul Ciuc ori-ce comunicaţiune este 
întreruptă. Pănă pela Sepsi Szt.-György în
tregi ţinuturi stau sub apă de 70—80 cm. 
afundă. Piaţa de acolo numai patru comune 
o pot provedea cu cereale> celelalte sunt 
inundate de potopul de apă. Morile sunt 
sub apă, hrană nu e de loc, nutreţul s’a 
sfârşit pretutindenea. — In comitatul Turda- 
Arieş apa Arieşului a inundat peste o sută 
de case, dintre cari o mulţime s'au dérímat 
în valurile apei. Drumurile şi podurile sunt 
nimicite în tóté părţile — In comitatul To- 
rontal, după-cum se scrie din Becicherecul 
mare apele sunt atât de mari, încât de aşa 
ceva omenii nu-şi mai aduc aminte. O mare 
mulţime de comune situate mai în văi, sunt 
inundate în apă. In multe locuri din acest 
comitat s’au trimis mulţime de luntri, pentru-ca 
sé scape cel puţin viéja nenorociţilor ómeni 
din valurile turbate ale Tisei şi ale Be- 
gheiului. Coinunicaţiunea şi aici e întreruptă 
eu desăvârşire.

Rîurile Sava şi Drava au esundat tot. 
Tisa de asemenea e turburată. In Seghedin 
domnesce spaimă, că cheiurile vor fi rupte 
şi apa va nimici oraşul.

Murâşul în cursul seu a lăsat mare 
miserie şi pagube enorme. Tot asemenea 
şi Someşul.

Despre esundarea Mureşului „Revista 
Orâştiei“ scrie: De o săptămână partea oraşu
lui Deva, numită Greci plutesce în apă, care 
a esundat din Mureş si Cérna şi a ieşit pe 
hotarul Devei de cătră Séulesci şi Sântohalma 
La început a fost şi partea oraşului numită 
Hâiuşîn apă, încât trăsurile venind dela gară 
trebuiau sé trécá pe drum prin apă aşa de 
mare în cât şi în trăsuri trecea apa. Apa în 
urmă se scursese mai de tot, acum însă din 
nou curge pe strada drumului de fer. Pe 
câmpul dintre gară şi Mureş un biet cioban 
cu oile sale a fost răpit de valurile apei atât 
de repede, încât şi el şi oile s’au înecat.

** «
Pentru întemniţaţi. Ministrul de 

justiţie, a îngreunat condamnaţilor prin o 
nouă ordiuaţiune (Nr. 1140—1895) supor
tarea osândei în temniţele de stat. Acésta 
nouă ordinaţiune, care a intrat în vigóre cu 
începutul lunei curente conţine afară de o 
sumă de şicane şi o serie de ilegalităţi. Se 
deefac epistolele, cari le sosesc si înmanuarea 
lor o permite directorul numai în caşul, când 
conţinutul lor nu’l află de „îngrijitoriu“. Ase
menea are dreptul diroctorul (§. 10) prin 
noul regulament a opri Intrarea ori cărui 
jurnal, cărţi şi tipărituri, cari conţine „prea
mărirea faptelor“ comise de întemniţaţi sau 
,,eeva analog“. Altă şicană revoltátóre con 
ţine § .11 când constrânge pe întemniţat să 
corespondeze cu ai săi într’o limbă pricepută

de directorul temniţei, ér acesta nu e dat o 
sé cun0scă limbile {éréi, ci numai limba sta
tului. Asemenea şi cu visitele (§. 15) dă di
rectorului dreptul de a comanda un temni
cer să asiste la conversaţia între întemniţat 
şi visitator, ér conversaţia să decurgă într’o 
limbă Inţelăsă de temnicer. Visite pot primi 
întemniţaţii 2 óre pe ţii, dar numai o persóná 
Escepţiune se face numai cu membrii acele
iaşi familii, cari pot de-odată mai mulţi in
tra. Regulamentul dă întemniţatului pe ţii 
numai 2 óre de preumblare In curte, restul 
timpului e închis în coridor şi celulă. Nu 
se mai permite ca întemniţaţii să prânţlâscă 
împreună ci fie-care e constrîns să-şi con
sume dejunul, prânţlul şi cina separat în ce- 
lula sa (§. 6). O anomalie juridică conţine 
§- 20. care dă directorului dreptul să seeues- 
treze „după buna sa chibzuinţă“ ori-ce ob
iect din proprietatea întemniţatului, drept 
ecuivalent pentru vre-o pagubă făcută în 
averea erariului. In înţelesul §-ului 21 de
pind tóté acţiunile întemniţatului dela învoi
rea păzitorilor. §§. 23, 24 şi 25 estradau pe 
întemniţat cu desăvârşire în mâna directoru
lui, ceea-ce pănă acum încă n’ fost. Direc
torul are dreptul de disciplinare pentru ori 
ce ,,ce lucrare contrară regulamentului“ şi 
„necompatibilă cu seriositatea locului“. Ér 
pedepsple sunt: detragerea favorului de a 
{iné mobile proprii, de a fuma, de a-şi aduce 
liber menagiul, de a consuma 0.5 L. de vin, 
de a primi visite, de a primi ţliare şi cărţi, 
restrângerea beuturii, sistarea corespondenţei 
şi c-lausura de peste ţii. Ér apelaţiuuea în
temniţatului nu suspendă esecutarea pedepsei. 

** *
Stări desolate în Ungaria. Ministrul 

de instrucţiune ungar a intentat cercetare 
disciplinară în contra tuturor profesorilor 
dela 8C0la reală din Oradea-mare, parte pen
tru 8tórcere de bani şi defradaţiune, parte 
pentru abusurile descoperite la administraţi- 
unea bibliotecei; asemenea şi în contra di
rectorului institutului, deórece n’a făcut ară
tare la timpul său.

** *
Infamie. Sub titlul „a bandita vezér“ 

(conducătorul de bandiţi) „Kolozsvár“, publică 
în nrul dela 5 Aprile o notiţă infamă asupra 
nemuritoriului nostru erou Avram Iancu. După 
ce spune, că ordinul ministrului Parezei, dat 
contra ridicârei unui monument lui Iancu, a 
făcut pretutindeni între magiari sânge bun, 
şi după ce arată purtarea cinică a guverna
torului Schwarzenberg faţă de Iancu, când 
în 1852 acesta a protestat, pentru-că intri
ganţii n’au voit să 1 lase a merge la Majes- 
tatea Sa — reptila din Cltiş ţlice; „Că în 
ce măsură au despreţuit şi Aus'riacii pe acest 
ucigaş infam.... o dovedesce şi faptul, că pe 
când el a fost desconsiderat aşa de bătător 
la ochi, pe atunci în general nu s’au prea 
ales ómeuii, ceea-ee apare şi din aceea, că 
peKnizsanin conducătorul armatelor sârbesci, 
cari s’au luptat contra magiarilor, l'au lăsat 
înaintea împăratului. Ba ca să mergem şi 
mai departe, constatăm, că pe când Iancu 
n’a căpătat audienţă, pe atunci regele a as
cultat rugarea osânditului Rozsa Sándor. Ro
zsa Sándor a fost gentleman pe lângă Iancu,
căruia vréu să-i ridice statuă“.

#* *
Treitţeci de ómeni măcelăriţi. S«

scrie din Belgrad( că un bogat comerciant, 
care se afla însoţit de mamă-sa şi de ţlece 
ţerani în drumul cătră Dercovaţ, au fost 
atacaţi la Valievov de o cétá de tâlhari. 
Toţi au fost legaţi şi tîriţi ia Dercovaţ în 
locuinţa ci merciantului, unde hoţii i-au în
cuiat în pivniţă. După acéstá ispravă, teri
bila bandă de tâlhari a atacat pe vre-o trei
zeci de ómeni din curtea comerciantului şi 
i a măcelărit şi ucis într’un mod înfricoşat 
Luând apoi cu dânşii 20.000 fl. în bani gata
hoţii s’au făcut nevăţluţi.

** *
Planeţi noi. Din grupa asteroiţlilor, 

aflători „Mars“ şi „Jupiter“ s’au descoperit 
luna trecută doi planeţi noi, unul de cătră 
Welff în Heidelberg, şi altul de cătră Char
les în Nizza. Ambele descoperiri se făcură
cu ajutorul instrumentelor fotografice.

** *
Fecunditate. Din Ungvár se scrie, 

că în comuna Hunkócz din comitatul Ung
vár soţia ţiganului Gatyás József a născut 
5 gemeni, 1 fată şi 4 feciori. Fata a trăit 
numai vre-o câteva óre după naştere ér ceia- 
lalţi 4 feciori cu mama lor să află bine.

* ** *

„Nu sciu, uite-te înlăuntru, póte că stă 
acolo. Rupseiu sigilul, era dela ea.

Scusâ te rog, scusă! îmi scria Nass- ] 
tenca. In genunchi te rog sé mă ierţi! Te 
am înşelat şi pe domniata şi m’am înşelat \ 
şi pe mine. A fost un vis — nu învinovăţi, ( 
căci eu nu m’am schimbat iaţă de Dom
niata; eu am (jlis, că te voiu iubi şi te 
iubesc şi acum. Te-am ofensat póte, însă 
dacă mő iubesei, cred că nu te simţi, atins.
Iţi mulţămesc de acésta iubire, care mé în
veseli, ca în vis şi dacă mă vei scusa îţi 
voi fi pentru totdeuna recunoscélói e de acé- 
stă jertfă, ce o faci. Inima mea înse este , 
constantă ; m’am întors ieri la acela, pe care 
l-am iubit şi cu-i ’i aparţinea inima mea. 
D-ta însă ne vei cerceta, vei fi amicul nos
tru, îmi vei da mâna, nu e aşa? M’ai iertat . .  
da? Mé iubesei ca şi mai nainte ? In săp
tămâna viitóre va fi căsătoria. El s’a reîn
tors cu tot amorul la mine şi nu m’a uitat 
nici când. Şi d ta îl vei avea d rag ... nu? . 
Iartă-mă te rog şi cugetă câte odată şi la 
Nasstenca.

Mult, mult, cetii serisórea, începui a , 
plânge, şi în fine serisórea îmi căţlu jos, 
ér eu îmi acoperiiu faţa.

„Dragă, ţlise Matrjona.
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Invitări. Corpul învăţătoresc dela 
scóla greco-orientală şi gr.-catobcă din Oc- 
na-superiór&, invită la „produoţiunea tea
trală“ împreunată cu joc, ce se va {iné Luni 
a doua (li de Pasci la 15 Aprile st. n. 1895 
in sala hotelului „Reithoffer". Scopul este 
provederea copiilor săraci de scóla cu căr
ţile de lipsă şcolare. începutul la l ' / 2 óre 
séra. Preţul de intrare: de familie 1 fl. v. 
a. şi de persdnă 50 cr, pentru locurile prime 
ér locul de stat pentru personă 30 cr. Su- 
prasolviri se vor cuita pe cale publică. Pro
grama: „Florin şi Florica“ de Alexandri în 
1 act şi ,Vlăduţul mamii" în 1 act, jucate 
de corpul învăţătoresc din Ocna. După pro- 
ducţiune petrecere cu joc.

— Corpul învăţătoresc din Poplaca in
vită la Produoţiunea şcolară „daclamatorică- 
teatrală“ ce se va arangia a doua ţii de 
Pasci la 3/15 Aprile a. c. in sala cea mare 
a scólei din Poplaca. începutul la 7 óre 
séra. Venitul curat e destinat fondului şco
lar. Preţul intrării de persóna 20 cr. de 
familie 50 cr.

Programa: 1. „Trei colori“, poesie cân
tată de elevii scólei. 2. „Suspinul Românu
lui“, poesie declamată de un elev. 3. „Vi- 
vandiera“, scenă militară, predată de elevii 
scólei. 3. „Movila Iui Burcel“, poesie de
clamată de un elev. 5. „Pasere galbină în 
cioc“, poesie cântată de elevii scólei. 6. „Ge
niul naţiunii“, poesie deci. de 7. „ V lă- 
duţul mamei“, piesă teatrală predată de 
8. „Neguţătorul şi Nărodul“, dialog predat 
de elevii scólei. 9 „Florin şi Florica sau 
Paraclisierul“, vodevil într’un act, de *** 
10. „Despărţirea Basarabiei de România“, 
poesie cântată de elevii scólei. După pro- 
dueţiunu urmézá joc.

— Invitare la produoţiunea şi petre
cerea colegială arangiată de societatea so- 
dalilor români din Braşov, care se va ţină 
Luni, în 3 Aprile st. v. 1895 a doua ţii de 
Pasci în sala „Hotelului Central Nr. 1. cu 
următoriul program: 1. „Musica“. 2. „Co- 
róna Moldovei“, de N. Popovici, esecutat de 
Corul sodalilor. 3. „Musica“. 4. „Declama- 
ţiune“, de I. Furnică. 5. „Bobocele şi inele“, 
de I. Vidu, esecutat de Corul sodalilor. 6. 
„Musica“. După producţiune urrnézá dans 
începend cu „Căluşerul" şi „Bătuta". înce
putul la 7 óre séra. Intrarea: de persóná 
60 cr. v. a. NB. Ofertele marinimóse se 
vor chita publice.

Corespondenţe particulare
ale „ Telegrafului Român “ .

F ă g ă r a ş ,  27 Martiu 1895.

Onorate die redactor!
Diu orăşelul acesta, fost odiniórá 

a lui „Radu N egru“ multe s’au mai 
scris, şi rele şi bune în colonele Zia
rului ce redactaţi, despre desvoltarea 
socială a poporului nostru, atingân- 
duse cu deosebire inteliginţa din acest 
centru şi din ju r, ce lucră, cum se 
luptă şi ce resultate obţine pentru 
binele nemului nostru românesc. Cu 
deosebire s’au ocupat raportorii din 
ţinutul şi din centrul acesta cu ces- 
tiuni politice, cari preocupă mai mult 
creerul bărbaţilor conducători, setoşi 
de dorul de a ne apăra drepturile 
unui popor consciu de sine.

De astă dată veste bună vé ra
portez, die redactor, veste itnbucu- 
rătăre pe terenul cultural, care me
rită atenţiune şi pe cale publicistică. 
Este vorba despre înfiinţarea unui 
c o r  d e  p l u g a r i  r o m â n i  în F ă 
g ă r a ş .  p is şi făcut!

Nici nu s’a cugetat nimenea la 
posibilitatea asistenţei unui astfel de 
cor in Făgăraş, căci s’au mai încercat 
făgărăşenii şi mai Înainte de asta cu 
cincisprezece ani se formeze cor bi
sericesc, dar’ n’au eşit la nici un 
resultat, fie că au lipsit puterile, fie 
că alte împregiurări precum e înţe
legerea bună, diferinţa de rang, do
mnul cu meseriaşul şi cu plugariul 
la un loc în conveniri culturale nu 
se póte suferi, şi altele, au contribuit 
la acésta.

Acum pre nesimţite, fără svon 
deosebii, deodată s’a format cor bi
sericesc, în Făgăraş. Şi cum şi prin

cine s’a pu tu t făptui un lucru ca 
acesta brav şi folositor, cinstit şi mo- 
ralisător ?

La Întrebarea acésta ne-ar putea 
da răspuns factorii principali: Prea 
Un domn protopop paroch luliu Dan 
din Făgăraş şi zelosul învăţător loan 
Béresen, care ca învăţător ia scóla 
elementară gr. or. din Făgăraş, decând 
sub înţelepta supraveghiere a directo
rului seu Bcolar luminézá tinerimea, 
ş’a câscigat încrederea şi iubirea în
tregului popor român de aici, aşa că 
toţi Si urméza cu ascultare şi supu
nere, ori decăteori e vorba de îm
brăţişarea frumosului şi plăcutului. 
Aşa, nu de mult, în anii trecuţi, şi 
în anul acesta, dându-se representaţiuni 
de teatru  de diletanţi din partea mese
riaşilor de aici, ori din partea junilor 
plugari de aici, lnveţătoriul Berescu 
la tóté a fost poftit, ca să lumineze, 
să corăgă cele nepotrivite, şi făcând 
acest bărbat esperinţa, că în masa 
poporului nostru românesc zace o 
comoră nepreţuită de talente, s’a cu
getat precum văd şi la formarea co
rului bisericesc din cestiune.

Numai cu două săptămâni mai în
ainte de acest post al păresimilor, în- 
văţătoriul Berescu, a adunat în Bala de 
învăţământ a şcolei gr.-or. române de 
aici vre o 20— 30 bărbaţi, ficiori, juni 
şi omeni căsătoriţi, toţi din clasa plu
garilor şi a meseriaşilor români şi a fă
cut probe mereu — şi lucru a ajuns 
la resultat imbucurătoriu, căci eri în 
diua de Florii (26 Martiu 1895 v.) 
b r a v u l  c o r  de  p l u g a r i  d i n  F ă 
g ă r a ş  sub conducerea zelosului seu 
conducătoriu a cântat spre surprinde
rea plăcută a tuturor credincioşilor 
participamţi la serviciul divin.

Cu ce bucurie, cu ce fală, aştep
tăm sărbătorile învierei Domnului Ii- 
sus Christos, când acest cor bisericesc 
ne va face dulce ascultarea sluşbei 
dumnezeesci.

Constatând ca fapt înplinit înfiin
ţarea acestui cor de plugari bisericesc 
în Făgăraş, nu pot din destul lăuda 
zelul şi cugetul bun al conducătorilor 
lui, şi mai mult, nu pot din destul 
lăuda pe înşişi membrii acestui cor, 
cari pârâ8indu-şi ocupaţiunile Z*lnice 
ale lor, plugul plugariul, ciocanul co
vaciul, barda rotariul, Invăpsitorul ti- 
mariul etc alérgá la órele ficsate de 
cant, făeându-şi şi aci datoria. înainte 
numai pe calea apucată, fraţilor coriş ti! 
„minte, minte naţie romnnéscá . . .  aşa 
scrie odinioră Ţicliindâl . . . .  „şi popor 
mai ales ca tine nu va fi“ !

— n.—

„Viétá nouă“
de

Henry Drummond.
(Traducere din limba germână).

(Urmare.)

Sunt omeni, cari cunosc pe Dante 
mai bine decât pe tatăl lor propriu. 
El are mai multă înfluinţă asupra lor. 
Ca spirit el le este cu mult mai 
aprópe, şi mai real. Care este causa, 
că unul mai mare decât Shakespeare 
sau Dante, care încă a petrecut odată 
pe pământ, care ne-a lăsat o moşte
nire de vorbe puternice, care pretu- 
tindenea în jurul nostru îşi arată pu 
terea în opuri vii, n’ar putea to t atât 
de bine caşi aceia învăţa, însufleţi sau 
chiar întipări chipul său ómenilor, 
cari comunică cu el ?

Eu nu <bc5 că influinţa lui Chri
stos se mărginesce numai la acosta, 
ea este tóté acestea şi încă şi mai 
mult. Christos însuşi ne-a arătat-o, 
acésta îmfăţişând legătura sufletului 
cu el ca amiciţie.

„Rămâneţi întru mine“ a fost 
unul dintre cuvintele lui cele din 
urmă, ce le-a adresat cătră ai săi. 
Şi fiiind-că el a prevedut, că acésta 
admoniţiune simplă multora li se va 
părea stranie, adause cuvintele prac
tice : „Rămâneţi întru mine şi cuvin
tele mele întru v o i:“ începeţi cu cu

vintele lui. Cuvintele nu pot rămâne 
timp îndelungat nepersonale. Christos 
însuşi a fost un cuvént, — un cuvânt, 
care a devenit trup. Lăsaţi ca cuvin
tele lui să devină trup, trăiţi con 
torm lor, şi veţi trăi împreună cu el. 
„Cine ţine poruncile mele, acela este, 
care me iubesce“ Ascultaţi de el şi 
îl veţi iubi. Rămâneţi întru el, şi 
atunci nu puteţi decât să ascultaţi de el.

Cultivaţi amiciţia lui, trăiţi lui, 
în spiritul lui, ca în presenţa lui, şi 
ceea-ce aţi putea face încă şi mai mult, 
abia să póte spune. Lăsaţi, ca acésta 
să fie problema, nostră cea dintâiu 
şi cea mai apropiată, începutul, dela 
care porniţi. Şi dacă nu veţi putea simţi 
d intr’odată şi în continuu apropierea 
lui nemijlocită, căutaţi-1 mijlocit în 
tóté, câte vă ating şi vă încunjură.

„Pământul este plin de mărirea 
lui“ de fiinţa lui, noi îl aflăm pretu- 
tindenea. Christos este lumina lumii, 
şi multe din lume ne pot reogliuda 
lumina lui, — chiar şi norii. Lumina 
sórelui este suptă de fiesce-caro frunză; 
prin frunză trece în lemn, în cărbune 
şi ne recrează, în (jilele întunecose şi 
posomorite de érná, când nu vedem 
sórele. Christos ne lucesce în faţă din 
ómeni, din cărţi, din istorie, din na
tură, din musică şi din artă. Câutaţi-1 
în tóté acestea. „In fiesce-care (}i ar 
trebui să primescă omul un tablou 
frumos, să audă o musică frumosă, 
sau să cetéscá o poesie frumosă“. 
Este acésta misticism ? Atunci peri- 
culul lui constă în aceea, că noi nu-i 
dăm o estensiune destul de mare.

Nu credeţi, că nu este adevărat, 
fiind-că nu puteţi vedé, cum cresceţi, 
şi nu auriţi gemetul şi suspinul ma- 
şinei. Tote lucrurile mari se petrec 
în linisce. Omul póte vedé cum cre- 
sce un burete, dar nici odată cum 
cresce un copil. Darvin tjice, desvol
tarea progresâză „prin nenumărate 
schimbări uşore, ce se succedăză unele 
pe altele. Acesta a sciut’o deja apo
stolul Pavel şi el a întreţăsut’o ca o 
parte esenţială in învăţătura sa cu 
cuvinte cu mult mai frumose. El ijice 
spre mângâierea tu tu ror sufletelor, 
care cresc încet, că ele cresc „din 
mărire în m ărire“. Din <}i in se 
relnoiesce omul in tern“ Şice el la 
alt loc. Tóté lucrurile mari şi per
fecte ínaintézá cu încetul, tóté des- 
voltările adevărate înaintâză prin stră- 
formări mici, uşore, neobservate.

(Va urma).

Convocare.
Conform §. 29 din statute, convocăm 

prin acésta la adunarea generală ordinară a 
reuniunii districtuali pe toţi fraţii învăţători 
din protopopiatele consistoriului aradan, ce 
se află In drépta Murăşului, cum şi pe toţi 
binevoitorii căuşelor nóstre şcolare.

Adunarea generală se va {iné Joi şi Vi
neri după S. Pasci în 18 şi 19 Aprile st. n. 
a. c., în sala cea mare a seminariului die- 
cesan dela 8—12 óre a. m. şi dela 3—6 óre 
d. a. Programa adunării generale se va pu
blica.

Arad, din şedinţa ordinară a comitetu
lui, ţinută în 14 Martiu st. n. 1894.

Teod. Ciontea, Nie. Stefu.
preşedinte. secretar.

Bibliografic.
Dóue cărţi de tnsămnătate deose

bită au apărut 4ile'e aceste, cari să 
ocupă cu afacerile nóstre din trecut 
şi present şi asupra cărora vom mai 
reveni.

Una este :
„Memorii din 1848—9 “, de V a

s i l e  M o l d o v a n ,  fost prefect al le
giunii III. în 1848 — 9, Braşov, 1895 
Tip. A. Mui’eşian. (Preţul 50 cr. sau 
1 coronă). Acésta carte, a cărei apa- 
riţiune am anunţat o mai nainte, cu
prinde material preţios referitor la 
evenimentele anilor 1848— 9 respec
tive la luptele uriaşe, ce le-au purtat 
părinţii noştri în aceşti ani memorabili.

A doua carte, care 8Ö ocupă cu 
cestiunea română din present este 
scrisă în limba germână de unul din 
refugiaţii noştri politici, dl. E u g e n  
B r o t e  şi a apărut la Berlin, cu ti- 
tu la :

„Die Rumänische Frage in Sie
benbürgen und Ungarn, eine politische 
Denkschrift“. Ea este un volum mare, 
care să recomandă prin bogăţia ma
terialului şi a datelor referitóre la 
cestiunea nostră. (Preţuieşte 3 fi. 75 cr.)

Din public.*) 
întrunire agricolă.

[Invitare).
Comitetul central al „Reuniunii române 

de agricultură din comitatul Sibiiului“ va 
{iné Marţi în 4/16 Aprile a. c. (a 3-a (li 
de Pasci) în comuna Tălmăcel o întrunire 
agricolă.

Locul întrunirii: scóla gr.-or. ; începu
tul la 10 óre a. m.

La acâstă întrunire se va discuta: des
pre cultura fânaţelor dela munte şi dala 
şes ; despre cultura pómelor şi despre ţine
rea vitelor.

Ne permitem a învita cu fră{0scă dra
goste la acâstă întrunire pe toţi membrii şi 
spriginitorii reuniunii nóstre.

S i b i i u ,  8 Aprile n. 1895.
Comitetul central al „Reuniunii 
române de agricultură din co

mitatul Sibiiuluia.

Ajutor pentru tovărăşiile agricole.
Comisia economică comitutensă a co

mitatului Sibiiu, ne aduce la cunoscinţă, că 
aprobat fiind de locurile competente budgetul 
fondului economic, suma de fl. 600 se va 
distribui în a. c. reuniunilor locale şi tovă
răşiilor agricole cu scop de a se provedó cu 
maşini agricole. La împărţirea ajutorului 
reuniunile şi tovărăşiile de nou înfiinţate vor 
fi preferite.

Cererile pentru ajutor au să se înain
teze la comisia economică comitatensă cel 
mult p a n ă  la 15 Ma i u  n. c.

In cerere să se arete:
1. Maşina sau maşinile, ce au să se 

cumpere cu ajutorul cerut.
2. Suma banilor ce se cere;
3. întreprinderile săvârşite, precum şi 

cele proiectate de reuniune respective de to
vărăşie ; cu deosebire să se arete co fel de 
maşini 'şi-au procurat pănă acum;

4. Numărul membriler reuniunii resp. 
tovărăşii •

5. Hotărîrea judecátoréscá despre îm- 
protocolarea (înregistrarea) firmei respective, 
datul şi nrul rescriptului ministerial prin 
care s’au aprobat statutele sau o adeverinţă 
despre aceea, că statutele au fost înaintate la 
locurile competente pentru împrotocolarea 
firmei; la cerere să se alăture şi un esem- 
p!ar al statutelor.

Tovărăşia respective reuniunea locală, 
care a primit o subvenţie, este îndatorată a 
aşterne raţiociniul a. c. în regulă documentat 
şi în care să se cuprindă şi suma subvenţiei 
Îs comisia economică pănă la finea lunei Fe- 
bruariti anul viitor.

Cu scop de a urni înfiinţarea de reu
niuni locale şi de tovăreşii comisia economică 
a dispus să se tipăr0scă statute acceptate de 
cele mai multe tovărăşii din cele esistente, 
statute neescepţionate de înaltul minister şi 
se află de vânzare cu 4 cr. esemplarul (în 
tecst german) io librăria W. Krafft din Si
biiu, de unde se pot procura aceleaşi sta
tute în traducere magiară şi provăşlute cu 
o instrucţie despre maşini, câte 4 esemplare 
cu 1 fl. 40 cr.

Socotelile tovărăşiei, care a primit aju
tor în anul trecut, n’au să se alăture la ce
rerea pentru ajutor pro a. c., ci acele soco
teli au să se aştârnâ separat, căci al'fel ce
rerile nu se vor considera. De asemenea 
nu se vor considera nici cererile acelor to
vărăşii, cari împărtăşite a. tr. cu ajutor, n’au 
aşternut în timpul prescris socotelile docu
mentate despre folosirea ajutorului.

Vestind despre aceste direcţiunile tovă
răşiilor nóstre agricole, le recercăm, ca să 
înainteze subscrisului comitet cel mult pănă 
la 10 Ma i u  a. c. cererile instruite conform 
celor de sus, ca astfel să fim în posiţiune 
a le aşterne cu recomandare la comisia eco
nomică.

In acelaş timp apelăm la fruntaşii din 
comunele, unde păaâ acum nu s’au înfiinţat 
tovărăşii să insiste pentru înfiinţaroa lor. Cu 
modele de statute pentru tovărăşii putem 
servi şi noi.

Comitetul central al „Reuniunii române 
de agricultură din com. Sibiiului“.

Iosif Pop, Victor Tordăşianu,
v.-pres. secretar.

*) Pontru cele publicate în rubrica acesta, re- 
dacfiunea na e responsabila. Red.
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Escriere de ofertă
Ne presentându-8e oferte accep

tabile la concursul publicat ln I Febr. 
a. c. cu deosebire privitor la lucrările 
de zidărie, comitetul escrie de nou 
urm âtoriul:

Concurs.
Cu concesiunea Yen. consistor ar- 

ckidiecesan Nr. 8494/893 şi a diregă- 
toriei de clădire, Bă publică concurs:

Comuna română gr. or. din Ce
tatea Braşovului intenţionăză să edi
fice pe teritoriul seu situat în Térgul 
grâului nr. ;> următorele clădiri nóue 
şi adecă:

1. O biserică cu preţul ficsat în 
d e v is  fi- 17.261.60 cr.

2 O casă paro-
chială cu 2 etage . . „ 31.532.52 cr.

3. O casă cu un
etagiu în curte . . „ 4.930.62 cr.

Suma totală . fi. 53.724174 cr.
Aceste lucrări se dau pe cale de 

oferte înscris.
Ofertele inscris sigilate, provătjute 

cu tim bru de 50 cr. şi cu 50/° din 
suma pentru care să face oferta sunt 
de a să preda pănă la 10/22 A prile 
la  12 ore din di a. c. în mânile 
Domnului protopop şi preşedinte al 
comitetului parochial Bart. Baiulescu 
Ofertele pot se se facă pentru tóté 
lucrările sau şi pentru grupe singu
ratice, deosebite sau pentru lucrări 
anumite.

Sumele, cu care Oferenţii sunt 
mai eftini, decât sumele stipulate în 
devise sunt a să indica în procente şi 
să fie induse în oterte atât cu cifre 
cât şi cu litere acurat şi precis. Ofer
tele trebuesc să aibă iscălitură pro
prie a oferentului. Ofertele au să mai 
conţină şi declaraţiunea oferentului, 
că cunósce condiţiunile generale şi 
cele speciale de zidit şi să supune lor 
necondiţionat. [52] 2 - 3

Condiţiunile detaliate precum şi 
planurile şi devisele să pot vedea până I

în ţliua, când espiră terminul de ofertă 
in cancelaria comunei române paro 
chiale gr or. din Cetatea Braşovului 
în Térgul grâului Nr. 5 etagiul al 
II lea în to tă 4iua în orele dela 11— 1 
din ţii şi dela 3 — 5 după améfli.

B r a ş o v  18/30 Martie 1895.
Comitetul parochial român gr. or. din 

Cetatea Braşovului.
B. Baiulescu, Lazar Nastasi,

preşedinte. notar.

Nr. 163/895. [53] 2—3

Citaţiune edictală.
Dimitriu C o c e a n  gr.-oriental din 

Urişul-superior, bărbatul Măriei Co 
cean nasc. Moldovan gr.-or. din Beica 
magiară, care mai bine de trei ani 
absentâză din comuna sa natală fără 
a se sei ubicaţiunea lui, pe basa înaltei 
ordinaţiuni consistoriale dto I-a Martiu 
1895, Nr. 1778 B , se provocă a se 
presenta în termin de 6 (şase) luni 
dela prima publicare în foia „Tele
graful român“ la subscrisul oficiu pro 
topresbiteral, căci la din contră, pro
cesul divorţial in ten tat de muiere-sa 
contra lui, se va pertracta şi decide 
şi în absenţa lui.

Oficiul protopresbiteral gr. or. al 
Reghinului.

Reghinul-săsesc, 24 Martiu 1895
Galacteon Şagău,

protopresbiter.

Nr. 203. [44] 3—3
C O N C U R S .

Pentru ocuparea postului al Il-lea 
de paroch de clasa I. în S i g h i ş o r a ,  
protopresbiteratul Sighişorei, se escrie 
prin acesta concurs cu termin de 30 
de <|ile dela prima publicare în organul 
arcliidiecesan „Tel. Român“.

Emolumentele împreunate cu acest 
post de paroch constau din un venit 
anual de 800 fl. v. a.

Informaţiuni mai detaiate despre 
emolumentele speciale împreunate cu 
acest post, se pot lua dela subscrisul 

I oficiu protopresbiteral.

Reflectanţii sunt poftiţi a-şi aşterne 
cererile concursuaie instruite cu docu
mentele necesare conform normelor în 
vigóre şi în special în sensul §-lui 15 
pt. a) din „Regulamentul pentru pa- 
rochii“, în terminul deschis, la sub
semnatul oficiu protopresbiteral, avénd 
a se presenta sub durata concursului 
în vre-o Duminecă sau sărbătore în 
biserica din loc, spre a-şi arăta apti
tudinea în cele rituali.

S i g h i ş o r a ,  28 Februariu 1895.
Din şedinţa sinodului parocb gr.-or. 

al Sighişorei, ţinută la 5 Febr. 1895.
Preşedinte:

D. Moldovau, M. Moldovan,
paroch şi protopop, notar adhoc sinodal.

In conţelegere cu oficiul proto
presbiteral gr.-or. al tractului Şighişorei.

Di rai trie  Moldovan,
protopresbiter.

Nr. 153/895 [42] 3 —3

E D I C T .
loan Licesc de religiunea gr. or. 

din Orăştie, care de mai bine 4 ani 
a părăsit pe legiuita sa soţie Paras- 
chiva Moisescu din Pricaz fără a se 
sei unde petrece, se citeză prin acésta 
a se presenta înaintea subsemnatului 
for matrimonial în termin de 6 luni, 
dela prima publicare în „Telegraful 
Român“ conform resoluţiunei consis- 
toriului arcliidiecesan din 14 Faur 
1895 Nr. 876 B. căci altcum proce
sul matrimonial intentat de soţia sa, 
să va decide şi în absenţa lui.

O r ă ş t i e ,  la 3 Martiu, 1895.
Forul matrimonal gr. or. de prima 

instanţă al Orăştiei.
Nicolau Ivan,

protopr. adm.

Szi'tm 1 8 3 3 — 1895  [49[ 3 _ 3
urb.

Hirdetm ény.
A Szász Rudály küzség általános ha- 

tártagositási ügyében az előmunkálatok m eg 
kezdése nevezetesen a képviselet rendezése 
a működő mérnök megválasztása és a költ -

ség előirányzat elkészítése végett határidőül 
az 1895 évi április lió 30-áuak d. 
e. 9 óráját Sz. Rudály község ká- 
zához tűztem ki, mikorra az összes ér
dekelt feleket azon hozzáadással idézem meg, 
hogy a felek almaradása a tárgyalás meg
tartását akadályozni nem fogja.

Egyben a birtok rendezési utasítás 61 
§ a értelmében felhívom a birtokrendezési 
mérnököket, hogy azok kik a kérdéses ügy
ben a m. mérnöki kendőket elválalni szán
dékoznak a szerződési pontozatok előterjesz
tése mellett ajánlataikat hozzám vagy az ér
dekelt felekhez küldjék be.

E r z é b e t v á r o s o n ,  1895 inárczius 
hó 6 án.

Bár. Apor Zoltán, 
eljáió bíró.

Nr. 162 [ölj 3—3
CONCURS

Pentru ocuparea postului de ca
pelan în parochia de clasa III Chitid, 
în protopresbiteratul Haţegului, pre- 
lângă neputinciosul paroch Ignatie Cer- 
bicean de acolo, pe basa părintestei 
ordinaţiuni a prea Veneratului Con- 
sistoriu Arcliidiecesan din 14 Februa- 
riu a. c. Nr. 1069 B. să escrie con
curs cu termin de 30 <|iie dela prima 
publicare în „Telegraful Român“.

Fiitorul capelan, conform decla- 
raţiunei parochului respectiv, are drept 
la jum ătate din tóté venitele parochi- 
ale statorite decătră sinodul parochial 
ţinut la 14 Ianuariu 1895, în suma 
totală de 399 fl. v. a. venit anual.

Concurenţii au a-şi aşterne supli- 
cele lor concursuaie instruite conform 
normelor în vigóre pănă la terminul 
prefipt, in Petroşeni.

Oficiul protopresbiteral gr.-or. al trac- 
lului Haţegului, în conţelegere cu co

mitetul parochial respectiv.
P e t r o ş e n i ,  la 14 Martiu, 1895.

Avram  Stanca,
adm. protopresbiteral.

Mersul trenurilor |>e liniclc orientale ale căii lerate de stat r. i i . valabil din 1 Octobre 1 8 0 4 .
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